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II. 1. A Chinese speaks Chinese. 2. A Japanese
speaks Japanese. 3. An Italian speaks Italian.
4. A Frenchman speaks French. 5. A German
speaks German. 6. A Hungarian speaks Hun-
garian.

III. 1. such ... that; 2. such a ... that; 3. so ... that;
4. such a ... that; 5. such an ... that; 6. so ...
that; 7. so ... that; 8. such a ... that

IV. 1. TAfHESERELE,

fBAARILM A,

fe AP 258, At BATIARR AR T,

BN UREG /N ok R A 8 SR BB A R R,

XM 24

=%, BT OGET), KT ML,

BB PR
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9.
10.
11.
12.

BB BRAHRHI E)H,

o R B R AR I R X
RAVAK E R —FSPED KA,

AT AR —FIMEEBEER 8 o, EEHEE
fEEmAR,

V. A L BIMEHABARE BERBHEY G

L

BBAIN). (an adjective)
2. RGBT XF T, (an adjective)
3. XUKIRRE, WLAE EEDWKT . (an adverb)
4. MEBABTBH, REE L) ARKRE,
(an adverb)
5. BEMMBFHBET, (a noun)
8. XFmAEIINECLRBBEHT,
(a noun)
L BERIRTH A AR BEEIRM
2. SBBAHFZEEM.
3. BAMRLMBREBTHEADBHLE,
4. XABRIIFHHEREEZ—.
5, XFEXKAT B THET 24,
Wang Fei has improved his handwriting greatly

this term.

2. He kept on working until he was over seventy.

3. To master science is an important task given

to us youth by our Party.
Can you grasp the meaning of the story?-
« 9 »
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Professor Li gave good advice on how to learn
maths.
6. The reservoir in my home town will be finished
(built) before long.
7. Mr Smith encouraged his child to learn German.
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The professor who taught Carl chemistry had

a curious way of making his classes lively and

interesting.

The boy who was here a moment ago is my

brother.

Do you like the story (which) the teacher told

us yesterday?

The old man (whom) you met in the street is

my English teacher.

The finger (which) the professor had dipped

into the cup was not the one (which) he

(later) put into his mouth.

This is the girl whose pronunciation is the best

in our class.

—Is it only blind men who make such foolish
mistakes?

—No, sometimes people who can see act just
as foolishly.

This is the village where my father worked

three years ago.

Last autumn my sister went to the town where

she was born.
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6.

Do you know the street where Li Fang lives?
Last summer I visited the school whkere my
mother taught twenty years ago.

The bridge where this photo was taken wa
built last year. )
This is the steel works where we often work.

The store where I bought the book is not far
away.

The place where the villagers fought the enemy
many years ago has been turned into a reser-
voir,

Both of you are completely wrong.

You are both completely wrong.

Both of us are leaving for Shanghai tomorrow
morning.

We are both leaving for Shanghai tomorrow
morning.

Both of them have gone swimming.

They have both gone swimming.

All of them will be examined.

They will all be examined.

All of them have been returned.

They have all been returned.

All of them must be handed in before ten

this morning.
o 13 »



They must all be handed in before ten this
morning.
7. Each of them costs fifty fen.
They each cost fifty fen.
8. Each of them got a piece of bread in the afternoon.
They each got a piece of bread in the afternoon
V. 1. It took them two hours to go to the Summer
Palace by bike.
2. It took them a long time to invent the instiu-
ment.
3. I have never heard of that man.
4. It happened to be raining when she got to
(arrived in) Beijing.
5. The enemy generals could not agree with one
another; they quarrelled the whole night.
6. This picture is just like you.
7. The building lic\)”oks‘ like a school.
VI. “The cat’s paw” meahs a person who is used as
a tool by another.
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